
 
 

Table d’hôte Grillades Portugaises  
3 Services 29 (Potage, Plat, Dessert) 

 
  À la carte 5     

Potage du Jour et Baguetine du Four 
Soup of the day with warm french bread 

  
 

       TAPAS  EXTRA et à la carte  9      

 Fondant de Trois Fromages du Québec Forestière avec Escargots  

Quebec Three Cheese Fondue “forestière” with Snails 

Salade du Picollo avec Kale Fenouil Canneberges et Graines de Citrouille avec Vinaigrette Pavot 
Picollo salad 

Pasteis de Bacalhau: Croquettes de Morue sur Mayo Piri  
Cod Fish Cakes with Piri Mayo 

 

Rissois: Raviolis Frits Farcis de Fruits de Mer  
Seafood stuffed crsipy raviolis 

 

Salade César du Bistro- Sauce Crémeuse Maison, Bacon, Parmesan Câpres et Croutons Maison 
“Bistro”Caesar salad-  homemade creamy Caesar sauce, bacon, parmesan, capers and homemade croutons 

                               
    PRINCIPAUX  à la carte 22     

 

Hamburger Steak avec Champignons & Oignons Caramélisés Sauce Cognac & Poivres 
Hamburger Steak with Mushrooms and Caramelized Onions Cognac & Pepper Sauce 

 
Grillades Mixtes à la Portugaise  

(Poulet Fumé et Grillé à Portugaise & Chouriço) 
Mixed grilled plate Portuguese style 

 
Grillades de de la Mer à la Portugaise 

Portuguese style grilled fish and seafood 
 

Hambourgeois Deluxe du Bistro Bacon & Gruyère 
Deluxe bistro burger 

 

Pasta Putanesca avec Chouriço  

C.A.B & Grilled Chouriço Putanesca Pasta 
 

Poutine Deluxe du Bistro avec Bœuf Braisé ou Chouriço Portugais 

Bistros Deluxe Poutine with Braised Chuck flat C.A.B or Grilled Chouriço 
 

Trio de Tapas Sélection du Chef 

The Chefs selection of tapas trio 

Tous les plats sauf les pâtes sont servis avec légumes grillés avec un choix de frites maison, pommes de terre 
grelot ou riz 

All dishes except for the pasta are served with grilled vegetables and a choice of home-made French fries, Homestyle potatoes or 
rice 

  à la carte 7  

La Douceur du jour 
Todays sweets 



 
 

Table d’Hôte Gastronomique 4 services 39 
(Amuse, Potage, Plat & Dessert) 

 à la carte 3   

Amuse Bouche Inspiration du Chef 
 

 à la carte 5    

Potage du Jour avec Baguetine du Four 
 Soup of the day with warm french bread 

 

          Tapas & Entrée Extra et à la carte 9    

Fondant de Trois Fromages du Québec Forestier avec Escargots  
Quebec three cheese fondue “forestière” with snails 

Salade du Picollo avec Kale Fenouil Canneberges et Graines de Citrouille avec Vinaigrette Pavot 
Picollo salad 

Rissois: Raviolis Frits Farcis de Fruits de Mer  
Seafood stuffed crsipy raviolis 

 

Pasteis de Bacalhau: Croquettes Accras de Morue Sur Mayo Piri  
cod fish cakes with piri mayo 

Salade César du Bistro- Sauce Crémeuse Maison, Bacon, Parmesan Câpres et Croutons Maison 
“Bistro”Caesar salad-  homemade creamy Caesar sauce, bacon, parmesan, capers and homemade croutons 

                   
      PRINCIPAUX   à la carte 27    

Cuisse de Canard Confit avec Sauce Orange Gingembre & Grand Marnier 
Duck Leg Confit in a Orange and Grand Marnier Sauce 

Mignon de Porc avec Sauce Bleuets & Liqueur de Cassis  
Porc Ternderloin with a Black Currant Cognac and Blueberry Sauce 

 

Haut de Côtes de Bœuf Braisé Certifié Angus Laqué au Porto en Plat ou en Pâte Crème Parmesan  
Braised chuck flat C.A.B with porto glaze 

 

Saumon Grillé avec Sauce à la  Crème de Lime Cordiale 
Grilled Salmon in Creamy Lime Sauce 

 

Crevettes Tigrées Noires Grillées en Plat avec Choix de Sauce ou en Pâte (Crème Parmesan, Rosée, Putanesca)  
Pasta with shrimps and scallops with a choice of sauce 

Casserole de Fruits de Mer à la Portugaise avec Pétoncl, Crevettes, Moules & Clams   EXTRA 13      
Seafood Casserole with Scalop Schrimps, Mussels and clams in a mild spicy Portuguese sauce with Safran 

 

Contrefilet de Bœuf Certifié Angus Prime Grillé sauce Cognac et Poivres   EXTRA 13 

NY Striploin grilled with cognac and pepper sauce 

Filet Mignon de Bœuf C.A.B Grillé avec Sauce au Cognac & 5 Poivres     EXTRA 13 

Beef tenderloin AAA CAB with a choice of sauce  

ACCOMPAGNEMENTS 

Tous les plats sauf les pâtes servis avec légumes grillés et un choix de: riz du bistro, patates grelots, ou frites 
All meals except the pasta are served with grilled vegetables and a choice of rice, homestyle potatoes or French fries 

EXTRA 9  
Transformer votre accompagnement en Poutine Deluxe 

Ajouter à Votre Repas 3 Crevettes Grillées ou Bœuf Braisé 75G ou Chouriço   
Add shrimps (3)  braised beef 3oz or Chouriiço your meal 

  à la carte 7   

Les Douceurs du jour  Todays sweets 

 

 



 
 

 

Table d’Hôte Enfant  
3 Services seulement $13 * 
(Potage & Pain, Plat & Dessert) 

 
 

 À la carte 5  

Potage du Jour avec Baguetine du Four 
 Soup of the day with warm french bread 

 

          Principaux     À la Carte 9      

 

Hamburger avec Frites ou Riz 
Burger with Fries or Rice 

 

Filets de Poulet Pané avec Frites ou Riz 
Chicken Fingers with Rice or Fries 

 
Cuisse de Poulet Fumé et Grillé avec Frites ou Riz 

Quarter Chicken with Fries or Rice 

 
Pasta du Jour Tomates Sauce Tomates, Rosée ou Blanche 

Pasta with Tomatoe, Rosée or Creamy Sauce 
 
 

   
 

 

 Dessert  À la carte 5  

 

Profitéroles  avec Ganache au Chocolat et Amandes Grillées à la Vanille Ice Cream Sundae 
Cream Stuffed Puff Pastries with Chocolate Ganache 

 

 

 

 

*Doit Être Commandé Avec Une Table d’Hôte Adulte 


